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O-bon

Kokunaigai o towazu ninki no kanko supotto - Kyoto. Mina-san wa, maitoshi hachi-gatsu
ju-roku-nichi ni naru to Kyoto no yama ni "dai" ya "my0" to iu kanji o kagaribi de arawasu
"gozan no okuribi" o shitte imasu ka?

Kore wa "o0-bon" no gishiki no hitotsu desu. O-bon to wa bukkyo no "urabon'e" o
ryakushita yobina de, ippanteki ni wa hachi-gatsu ju-san kara ju-roku-nichi no kikan o
sashi, go-senzo-sama ya naki kinshinsha no rei o mukaete kuy6 suru korai kara no fashu
desu. Fudan wa bukkyoto de aru koto o ishiki shite inakute mo, o-bon ni naru to o-
hakamairi o shite, go-senzo-sama ni kansha suru Nihonjin wa totemo 6i no desu.

O-bon no fashd wa chiho ya shiha ni yotte jitsu ni samazama na yo desu ga, koko de wa
watashi no shitte iru flshi o shokai shitai to omoimasu. Ju-san-nichi no yugata ni naru
to, genkan no shui de "mukaebi" o takimasu. Kono hi wa naku natta kata no rei o
mukaeru tame no mono. Soshite shitsunai ni wa butsugu ya hana, yasai ya kudamono
nado o sonaete reikai (zokuni "anoyo" to yobaremasu) kara kaette kita reikon o
motenasu no desu. Mata, o-bon no kikanchu ni soryo o maneite dokyo shite morattari,
tera ni demuite howa o kiitari mo shimasu. Ju-roku-nichi no ytgata ni naru to, futatabi
genkansaki de hi o taite reikon ga buji ni ano yo e to modoreru yo ni inorimasu. Kore ga
"okuribi". Boto ni shokai shita Kyoto no yama no kagaribi wa, shisha no rei o reikai ni
okuri todokeru tame no mono desu.

Sate, Nihon de wa hachi-gatsu ju-san-nichi zengo wa heijitsu demo oku no kaisha ya
mise nado ga Kyujitsu ni nari, "o-bon yasumi" to yobarete imasu. Gendai Nihon de wa, o-
bon wa sosen no rei 0 matsuru shukyo gyoji dake de wa naku, kokuminteki na kylka ya
furusato e no kisei no jiki de mo arimasu.

ENGLISH

"Obon," The Lantern Festival
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> A sightseeing spot popular with both Japanese and foreign visitors is Kyoto. Everyone,
have you heard of the "Gozan no Okuribi," where every year on the sixteenth of Augustin
Kyoto, the Chinese characters X ("dai," meaning "big") and #¥ ("myd," meaning
"strange") are inscribed in bonfires on the mountains?

5. Thisis one of the rites of "Obon," or "the Lantern Festival." The name "Obon" is
abbreviated from the Buddhist "Urabon-e," or "Feast of Lanterns," and itis an ancient
custom in which people welcome the spirits of their ancestors and deceased relatives
and hold memorial services for them, which usually takes place during the period from
the thirteenth to the sixteenth of August. There are a huge number of Japanese people
who, although they would not identify themselves as Buddhist, visit the graves of
relatives and express gratitude to their ancestors at Obon.

4. Apparently, Obon customs actually differ from area to area and from religious sect to
religious sect, but here | want to introduce some of the customs that I'm familiar with. On
the evening of the thirteenth, we light "mukaebi," or "welcoming fires," around the
entranceway of the house. These fires are to greet the spirits of the deceased. Then,
inside the house, a Buddhist altar and flowers, fruit and vegetables, and such are set out
to make welcome those spirits that have returned from the spirit world (commonly called
"the other world"). Also, during the Obon period, people also invite a Buddhist monk to
their home to chant sutras or go to visit the temple to hear Buddhist sermons. On the
evening of the sixteenth, we again light fires around the entranceway of the house and
pray for the spirits' safe return to the other world. These are known as the "okuribi," or
"sending-off fires." The purpose of the bonfires on the mountains in Kyoto that |
mentioned at the beginning is to send off the souls of the dead to the spirit world.

5. Now, in Japan around the thirteenth of August, many companies and shops are closed,
even on weekdays; this is called "the Obon holidays." In modern-day Japan, Obon is not
only a religious ceremony for praying for the souls of one's ancestors but also a national
period for taking time off work or for going back to one's hometown.

VOCABULARY
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B ) ETL£DOIT B dokyd suru to recite a sutra

1< =< taku to burn, to kindle




B3 Z5D & soryo priest

=) o rei soul, spirits

=S nuwch reikon soul, spirit

(Buddhism) a

sEsE F>n hewa sermon, religious
A
discourse

to go back to one's

& SS5LwS fash custom

SAMPLE SENTENCES

BElCFERLTES S, WDOEBHICARZRS CElcLTWS,
Soryo ni dokyé shite morau. Itsumo hachi-ji ni furo o taku koto ni shite iru.

| will have a priest read a sutra. | always heat the bath at eight.

HET. BElcER2 T, COADEFEREHBDEENDNTU S,
Yamamichi de séryo ni deatta. Kono atari wa rei ga deru to iwarete iru.

| met a priest on the mountain path. It is said that spirits appear around here.

SENERE. EROABEEFELCTU S, FBEEETICTFITIT O

Uchi no sofu wa reikon no fumetsu o shinjite iru. Héwa o kiki ni tera made itta.

My grandfather believes in the immortality of | went to a temple to listen to a religious discourse.

spirits.

SEIFRCITELED DI, REBMNESEICED C EFKETS,

Kotoshi wa obon ni kisei shinakatta. Fasha ga chigau kuni ni sumu koto wa taihen da.

| didn't go back to my hometown this year. To live in a country that has different customs is
hard.
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